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et tenend. de me et heredibs meis imppetuum libere, quicte, pacifice,
et integre. Reddendo inde tamen mihi et heredib; mneis antiquam
firmam, scilicet, quatuor solidos annuos p medietate ville do W hite-
word, et duos solidos annuos p medietate ville de Heleya et de ffa-
lenges, ad festum sancti Martini in hyeme p omnib; seruicijs, sectis,
releuijs et demandis mihi et heredib; meis contingentib;. Saluo
forinseco seruicio tante terre ptinente in villa de Whiteword, et salua
mihi et heredib; meis licentia venandi infra diuisas dicte ville de
Whiteword sine dampno et nocumento dictis monachis et hominibs
suis, terris et possessionibj, et rebus et animalibs eorum. Pro hac
autem donatione et quietaclamantia dederunt mihi dicti Abbas et
conuentus xij. libras argenti pre manib3. Ego vero dictus Johannes et
heredes mei dictam donationem et quietaclamantiam, cum homagijs,
seruicijs, et releuijs dictis Abbati et monachis, sicut supradictum est, in
omnibj3 contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus.
Et ut ista donatio mea et quietaclamantia stabilis et inconcussa consis-
tat presens scriptum sigilli mei impressione corroboraui. Hijs testibs,
diio W.* vicario de Rach., Galfrido de Bukkel, Mich. clerico de
Clegge, Henrico de Haword,f Rogero de Berdeshull, Nich. de
Wardul, Ada de Heleye, Willmo de Salebury, et alijs.

11. Carta Johannis de Elond de vastis de Whiteword et de
Spotlond.

CIANT presentes et futuri quod ego Joh. de Elond dimisi
et concessi quietuclamauni et hac presenti carta mea con-
firmaui de me et de heredib; meis imppetuum totam vastam
et omnes libertates infra diuisas ville de Whiteword Abbati et con-
uentui Loci Benedicti de Stanlawe in bosco, in plano, in aquis, et in
omnib; locis quantum ptinet ad quartam partem et ad octauam par-

*William de Dumplinton, ante, p. 145. + Ante p.145.
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tem predicte vaste infra diuisas dicte ville de Whiteword sub terra et
super terram.  Salua mihi et heredib; meis quadam terra que voca-
tar Hallestedes® inter duas ppinquiores chohas ex utraque parte. Et
saluis mihi et heredib; meis speruarijst infra diuisas de Whiteword si
inuenti fuerint. Et salua mihi et heredibs meis una acra que vocatur
Paytenysengis. Preterea dimisi et concessi dictis Abbati et conuentui
totam vastam et omnes libertates in omnib; locis sub terra et super
terram in bosco, in plano, in aquis, quantum ptinet ad quartam partem
dicte vaste ville de Spotlond infra diuisas eiusdem ville. Salua mihi et
heredib; meis donatione cuiusdam terre quam Hugo pater meus dedit
diio Gilberto de Notton} cum Margeria filia sua in libero maritagio
in Naueden, || scilicet, infra diuisas de Spotlond cum speruarijs, si ibi
inventi fuerint. Ita, scilicet, quod ego Joh. de Elond vel heredes
mei aliquam defensionem vel impedimentum occasione speruarioram
infra diuisas ville de Spotlond et de Whiteword in siluis et in vastis,
nunquam de cetero facere poterimus. Et saluis mihi et heredibs
meis duab; acris et dimidia in Grenebuttes§ quas Radulphus de
ffalenge tunc temporis de me tenuit. Pro hac autem dimissione
concessione et quietaclamantia dederunt mihi pre manib; predicti
Abbas et monachi tres marcas argenti et dimidiam. Ego vero predic-
tus Johannes et heredes mei predictis Abbati et monachis prenomi-
natam terram de vastis sicut supradictum est in omnib3 contra om-
nes homines et feminas imppetuum warantizabimus. In huius rei

* Hallsteads is a farm near Shawforth, and lies beyond Longacres in Whitworth.

+ Probably the sparrow-hawk. Ducange, voce Sparvarius, species accipitris qui-
busdam fringillarius dicitur, nostris Esprevier. And the sparrow-hawk is the
accipiter fringillarius of Selby, and the Eprevier of Temminsk. But it is difficult
to say why this hawk should have been reserved, as it was not a noble hawk, viz. one
used for the purposes of hawking.

1 See ante, p. 46.

Il Naueden, now Naden.

§ Greenbooth is the name of a farm in Spotland, but this Grenebutts appears to
have been in Whitworth.
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pro salute anime mee antecessorum et successorum meorum totam
terram de diiico meo infra diuisas ville de Whiteword que vocatur
Hallestedes et Swynesheued®* cum ommnib3 ptinentijs suis. Haben-
dam et tenendam de me et heredib; meis in puram et ppetuam
elemosynam imppetuum libere, quiete, pacifice et integre cum com-
muni pastura et cum omnib3 libertatib; et aisiamentis dicte terre
ptinentib3 in bosco, in plano, et in aquis, sub terra vel super terram.
Nichil inde reddendo mihi vel heredib; meis nisi tamen preces vel
orationes p omnib3 secularib; seruicijs et demandis. Et ego dictus
Johannes et heredes mei prenominatam terram cum omnib; ptinen-
tijs suis sicut supradictum est in omnib; prefatis Abbati et monachis
vel suis assignatis contra omnes homines et femninas imppetuum
warantizabimus. Et ut ista mea donatio, concessio, et confirmatio
rata et inconcussa pmaneat presenti scripto sigillum meum apposui.
Hijs testibs, diio Willmo vicario de Rachedal, Galfrido de Bukkel,
Mich. clerico de Clegge, Willmo de Salebury, Nicholao de Wardhull,
Ada de Heleye, Rogero de Berdeshull, Henrico de Haword, et
alijs.

By his third wife he had a son,

Robert de Eland.
Sir John de Eland was the reputed murderer of Beaumont, Quarmby, and
Lockwood, according to the old ballad ; he lived a.n. 1325, (No. 57,) was

sheriff of Yorkshire 15 Edward III., and was ded by his eldest
son,

Sir John de Eland, who married a daughter of Gilbert de Umfraville, and had
issue,

John de Eland, ob. s.p.
Isabel, sole heiress, who married, A.n. 1350, Sir John Savile of Tan-
kersley.
* Swyneshead is probably to be recognized in the modern Swynerootings, a place
near Healey.
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1V. Carta Jokannis de Elond de rastis in Whiteword.

CIANT omnes presentes et futuri quod ego Joh. de Elond

dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et

beate Marie et Abbati et monachis Loci Benedicti de Stan-
lawe quandam partem terre mee in villa de Whiteworth, scilicet,
totam octauam partem que fuit de vastis iacentem inter Horsecroft et
Longacres,* et sic extendendo versus occidentem inter terram mona-
chorum et sanctimonialium de Hanepol usque le Someraikis, et sic
ascendendo usque ad superiorem partem de Someraikis usque ad
fossatum de Kotgreues, et sic de dicto fossato versus aquilonem ex-
transuerso Colleclogh et Kumbebrok+ indirecto usque le Croipidhaik,
et sic usque le Waterfall ubi sepes de Tonge} descendit in magnam
Cumbam in occidentali parte domus Agnetis de fforesta. Habendam
et tenendam totam octauam partem infra has predictas diuisas de me
et heredib; meis dictis Abbati et monachis in puram et ppetuam
elemosynam p salute anime mee et antecessorum et successorum
meorum libere quiete pacifice et integre cum communi pastura et
omnib; aisiamentis et libertatibs in bosco, in plano, et in aquis tante
terre in villa de Whiteword ptinentibs. Nichil inde reddendo mihi
vel heredib meis nisi preces et orationes p omnib3 secularibs seruicijs
et demandis. Ego vero Joh. et heredes mei predictam terram dictis
Abbati et monachis vel suis assignatis contra omnes homines et femi-
nas imppetuum warantizabimus. Et ut hec mea donatio stabilis

* These are still the names of farms in Whitworth.

+ “ Colleclogh” was held by Ralph Holt, Gent.,a younger son of Sir Thomas Holt
of Grizzlehurst, the purchaser of the abbey lands from the crown, and is devised by
his will, in 1602, to Clemence his wife ; but the farm is now called Cowclough.
“ Kumbebrok” is the modern Cowme-brook.

1 Tonge-end, near Whitworth, is a very ancient enclosure, and has been in the

possession of the present owners, and their ancestors, from the time of Quecen Eliza-
beth.
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pmaneat presenti scripto sigillum meum apposui.  Hijs testibs, diio
Willmo vicario de Rachedale,* G. de Bukkel, Henr. de Haword,
Alex. de Wardhull, Willmo de Salebury, Rogero de Berdeshull,
Willmo de Heleya. et alijs.

V. Curta Jokannis de Elond facta Alano de Whiteword de
una dimidia bouata terre in Whiteword.

CIANT omnes tam presentes quam futuri quod ego Joh.

de Elond dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui

Alano de Whiteword et heredib; suis p homagio et seruicio
unam dimidiam bouatam terre in Whiteword cum ptinentijs suis illi
et heredib; suis habendam et tenendam de me et heredib; meis in
feodo et hereditate libere et quiete cum communi pastura et cum
omnib3 libertatib; spectantib; eidem terre infra diuisas de White-
worth. Reddendo inde annuatim dicto Johanni de Elond et heredibs
suis sex denarios ad festum sancti Martini p omnib; seruicijs. Saluo
libero forinseco.  Ego vero Joh. et heredes mei hanc predictam ter-
ram prenominato Alano et heredib; suis contra omnes homines et
feminas warantizabimus. Et sciendum est quod predictus Alanus
nec heredes sui debent dare, nec vendere, nec impignorare, nec ullo
modo viris Religiosist dimittere hanc predictam terram. Hijs tes-
tibs, G. de Bukkel, W. de Haworth, Henrico filio suo, Mich. de
Ligholres, Henrico de Butterword, Ric. fratre suo, Alex. clerico, et
alijs multis. .

* Ante, p. 145.

+ This is a confirmation of Bishop Kennet’s assertion, that, before the statute of
mortmain, the nation was so sensible of the extravagant donations to the Religious,
that in the grants and conveyances of their estates it was often made an express
condition that no sale, gift, or assignment should be made to the Religious houses.





















Titulus Ve T Hiteword. 651

bouata terre cum omnibj ptinentijs suis in villa de Whiteword et
extra quam Alanus pater meus quondam tenuit. Pro hac quietacla-
matione dederunt mihi dicti Abbas et conuentus dimidiam marcam
argenti pre manib;. Et ut ista quietaclamatio rata et inconcussa
pmaneat presenti scripto sigillum meum apposui. Testib3 (u¢ supra
in proz. soripto precedente.)

XV. Carta Quenilde filie Alani de Whiteword facta Henrico
Jilio suo de predicta terra.

CIANT presentes et futuri quod ego Quenilda filia Alani

de Whiteword dedi concessi et hac presenti carta mea con-

firmaui Henrico filio meo et heredi meo dimidiam bouatam
terre cum omnib; ptinentijs suis in Whiteword, illam, scilicet, que
fuit Alani patris mei et postea mihi competebat iure hereditario post
obitum Andree fratris mei. Habendam et tenendam sibi et heredib;
suis vel assignatis suis libere et quiete et integre imppetuum. ffaci-
endo seruicium capitali dfio quantum ptinet ad tantam terram. Ita
videlicet quod nec ego nec aliquis ex parte mea aliquod ius vel
clameum in predicta terra exigere vel vendicare in posterum pote-
rimus. Et ego Quenilda predictam dimidiam bouatam terre prefato
Henrico contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabo.
Hijs testib;, Galfr. de Bukkel, Henr. de Haword, Mich. clerico de
Clegge, Rogero de Berdeshull, Nicholao de Werdhul, Henr. de But-
terword, et alijs.

XVI1. Quictaclamatio Cecilie uzoris Andree de Whiteword
de predicta terra.

MNIBUS Cristi fidelibs hoc scriptum visuris vel audi-
turis Cecilia quondam uxor Andree de Whiteword salutem

in dio.  Nouerit uniuersitas vestra me in propria viduitate
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Hanepol cum omnib; ptinentijs suis et edificijs tam in diiicis quam
in homagijs et seruicijs Michaelis fratris mei et heredum suorum et
heredum Andree fratris mei, et unam pticatam terre iacentem iuxta
domum meam quam emi de Clemente filio Andree Albi de White-
word in excambio p medietate de Tunwalclif* cum ptinentijs suis.
Tenend. et habend. de me et heredib; meis illis vel eorum assignatis
imppetuum libere, quiete, pacifice, et integre cam communi pastura
et cum omnibs libertatib; et aisiamentis que ibi sunt vel fieri possunt
infra villam et extra, sub terra vel super terram, in bosco, in plano,
in aquis, in pratis, et in omnib; locis infra diuisas ville de White-
word ptinentib;.  Preterea ego Suanus concessi et quietuclamaui de
me et de heredibs meis totum ius meum et clameum prefatis Abbati
et monachis quod habui vel aliquo modo habere potui iure alicuius
terre quam de illis tenui vel de aliquib; alijs in Tunwalclif in tota
terra et pastura cum omnibj libertatiby sub terra vel super terram
infra has diuisas, scilicet incipiendo ad sepem de Tong in aquilonali
parte magne Cumbe, sequendo aquilonalem partem dicte Cumbe, sicut
nemus et planum se diuidunt, usque ad diuisas foreste, sequendo
diuisas foreste usque in Homstanclogh,+ et sic ascendendo Homstan-
clogh usque ad diuisas de Todmarden, in aquilonali parte de Uggecote-
lawe,} et sic sequendo diuisas inter Whiteworth et Todmarden usque
ad diuvisas de Werdul, et sic sequendo diuisas inter diuisas de
Whiteworth et Werdul usque Smaleschagheued descendendo Smale-
schaghsik usque ad sepem inter ffagheside|| et Longacres. Reddendo
inde annuatim antiquam firmam scilicet tres solidos et sex denarios
sanctimonialib; de Hanepol vel eorum assignatis ad festam sancti
Martlm P ommbz. seruicijs et demandis. Saluo forinseco ser-

* Tunwulchf is tbe modern Tannacliffe or Tunna.chﬂ'e

+ Hamstal Clogh is mentioned in the grant of Brandwood, p.154. It is now called
Trough Gate Clough, and is the boundary between Brandwood and Whitworth.

¥ “Uggshot-low” is now called Hogshead-low.

Il “ Faghside” is now called Facit, or Fayside, probably from the old word Faugh,
signifying fallow.
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pro quadam summa pecunie quam mihi dederunt pre manib;. Ita
quod ego dicta Matilda in prefata terra nullum ius vel clameum
nunquam exigere vel vendicare potero. Et ut ista quietaclamatio
rata et inconcussa pmaneat, presenti scripto sigillum meum apposui.
Hijs testib3, dfio W. vicario de Rachedal, Galfr. de Bukkel, Willmo
de Haword, Henrico filio eius, Mich. clerico de Clegg, Ric. de But-
terword, Henr. de Butterword et alijs.

XXII. Carta Michaelis filij Hugonis de Whiteword.

CIANT presentes et futuri quod ego Mich. filius Hugonis

de Whiteword dedi concessi et hac presenti carta mea con-

firmaui Deo et beate Marie et Abbati et conventui Loci
Benedicti de Stanlawe totam terram meam in villa de Whiteword,
scilicet, dimidiam bouatam terre quam tenui de Suano fratre meo
cum omnib3 ptinentijs suis et edificijs sine aliquo retenemento in ex-
cambium pro Dunyngesbotherodes® cum omnib; ptinentijs suis et
edificijs, preter tria onera virgarum aunnuatim in bosco de Dunyn-
gesbotherodes ubicunque assignati dicti Abbatis eligere voluerint dum
ibi inuente fuerint, sicut continetur in carta dicti Abbatis mihi facta.
Habend. et tenend. dictam terram in Whiteword de me et de here-
diby meis sibi vel eorum assignatis libere quiete pacifice et integre
cum communi pastura et cum omnibj libertatibs et aisiamentis que
ibi sunt vel fieri possunt sub terra vel super terram in bosco in plano
et aquis et in omnib; locis infra diuisas de Whiteword tante terre
ptinentib;. Reddendo inde annuatim mihi et heredibs meis vel
assignatis meis xx et unum denarios ad festum sancti Martini pro
omnibus seruicijs et demandis: saluo forinseco seruicio tante terre
ptinente in villa de Whiteword. Ego. prenominatus Mich. et
heredes mei predictam in Whiteword dimidiam bouatam terre cum

* « Dunyngesbotherodes” is now called Dunnisbooth.
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omnib3 ptinentijs suis prefatis Abbati et monachis sicut supradictum
est in omnib; in excambium contra omnes homines et feminas imp-
petuum warantizabimus. Et ut hec conuentio stabilis pmaneat
presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib;, diio A. de
Bury, diio W. vicario de Rachedal, Ric. de Trafford, Galfr. de
Bukkel, Mich. de Clegg, Alex. de Werdull, Hugone de Whiteword,
Suano filio eius, Ada de Helegh, Henr. de Spotland et alijs.

XXIIL. Carta Ricardi filij Suani de Whiteword.

CIANT presentes et futuri quod ego Ric. filius Swayn de

Whiteword concessi et quietuclamauni dfio meo Abbati de

Stanlawe et eiusdem Loci conuentui omne ius meum et
clameum quod habui vel habere potui vel de cetero habere potero in
villa de Whiteword a divisis de Spotland usque ad forestam. Ha-
bendum et tenendum de me et heredibs meis dictis dfio Abbati et
conuentui libere et quiete bene et in pace et integre sine omni rete-
nemento mihi et heredibs meis. Ita scilicet quod nec ego nec heredes
mei nec aliquis pro me vel pro heredib; meis aliquod ius vel aliquod
clameum infra dictas diuisas exigere vel vendicare deinceps vel extor-
quere poterimus. Pro hac autem concessione et quietaclamatione
dedit mihi dfius meus xx solidos argenti pre manib;.  Et ad istam
concessionem et quietaclamationem roborandam huic scripto sigillum
meum apposui. Hijs testibs, Mich. de Clegg, Henr. de Haword,
Rogero de Butterword, Willmo de Salebury, Gemme de Whiteword,
Roberto fratre suo, et alijs.
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XXI1V. Carta Roberti filij Ranulphi de terra quam emit
de Monialibus.

CIANT presentes et futuri quod ego Robertus filius

Ranulphi de Whiteword dedi concessi et hac presenti carta

mea confirmaui Deo et beate Marie et Abbati et monachis
Loci Benedicti de Stanlawe quandam partem terre mee in villa de
Whiteword cum ptinentijs suis quam emi de monialib; de Hanepol,
scilicet maiorem Horsecroft et minorem et totam terram quam Alex.
Godeley* de me et Clemente fratre meo tenuit iuxta domum Ricardi
de fforesta, cum tota vasta ptinente ad unam bouatam terre in villa
de Whiteword, et totam terram infra has diuisas, incipiendo ad
sepem de Tunewallclif ubi descendit in Whitewordbrok, et sic
ascendendo sepem de Tunewallclif sursum ad nouam metam, se-
quendo nouam metam usq. ad foueam maioris Horsecroft, sequendo
foueam et sepem usque in Blakesik, descendendo le Blakesik usque
in paruo Cumbebrok, sequendo paruum Cumbebrok usque in magno
Cumbebrok, ascendendo magnum Cumbebrok usque ad le Schorebonk,
ubi fonea predictorum monachorum in eadem aqua descendit, ot se-
quendo foueam monachorum usque in Whitewordbrok, et sic descen-
dendo Whitewordbrok usque ad sepem de Tunewalclif. Salua mihi
terra quam emi ante de predictis monialib3, scilicet quartam partem
de paruo Cumbe, sicut continetur in carta quam de monialibj habeo,
et salua Ricardo filij Iuonis terra quam pater eius de monialibs
ante emit, scilicet Neweintakk inter Bothestudeyerdh et Brende-
botheker. Habend. et tenend. de me et de heredib; meis dicto
Abbati et conuentui et eorum successorib; libere quiete pacifice

* This name is unknown in Rochdale parish, but a place called Godley still exists
in the township of Rushworth, in the adjoining vicarage of Halifax ; and the con-
nection of the Elands of that vicarage with the manor of Rochdale and its feudal
lords, has been before noticed.
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ptinentibs, p salute anime mee et antecessorum et successorum meo-
rum. Ita scilicet quod ego predictus Henricus vel heredes mei
nichil de cetero in predictam terram exigere vel vendicare poterimus,
nisi tamen preces et orationes. Ego vero dictus Henr. et heredes
mei dictam terram cum omnib; ptinentijs suis dicto Abbati et con-
uentui contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus.
Et ut hec mea donatio rata et inconcussa pmaneat presenti scripto
sigillum meum apposui. Hijs testib;, Galfr. de Bukkel, Mich. de
Clegg clerico, Thoma de Bamford, Rad. de ffalenge, Ada de Heleya,
Willmo filio Petri de Heleya, Swayn de Whiteword et alijs.

XXIX. Carta Henrici filij Andree facta Willmo de Holden*
de una acra terre in Whiteword.

CIANT omnes presentes et futuri quod ego Henr. filius

Andree de Whiteword dedi et concessi et hac presenti carta

mea confirmaui Willmo de Holden p homagio et seruicio
suo et pro dimidia marca quam mihi dedit pre manib; unam acram
terre in Whiteword et unum mesuagium in villa de Whiteword,
videlicet in Harstandescroft, scilicet proximam acram nemori iacen-
tem. Tenend. et habend. de me et de heredibs meis sibi et here-
dib3 suis libere et quicte cum libertatib; et aisiamentis, et cum
communi pastura tante terre ptinentib3, cuicunque vult dare vel
assignare, exceptis ecclesiis et domibs Religiosis. Reddendo inde
annuatim ipse et heredes sui mihi et heredibs meis duos denarios
ad festum sancti Martini p omnibj3 seruicijs et demandis. Ego vero

* Probably of the “very ancient family” of Ilolden of Holden in Haslingden,
although the individual does not occur in the meagre pedigree given by Dr. Whita-
ker, in his History of Whalley, from a vellum roll in the possession of the family.
In a pedigree of fourteen descents of Ilolden of Chageley, occurs William, third son
of Richard de Holden, living circa temp. Edward I. Geoffrey de Bucley gave lands
in Newbold to Adam de Holden, his nephew, temp. Henry 1I1.
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habui vel habere potui in terra que quondam fuit Andr. de White-
word auunculi mei. Ita quod nec ego nec heredes mei aliquid iuris
vel clamei in predicta terra vendicare poterimus. In cuius rei testi-
monium presenti scripto sigillum meum apposui.

XXXIX. Carta Jokannis filij Johannis de Whiteword de una
bouata terre in Whiteword.

MNIBUS Cristi fidelibs ad quos presens scriptum pue-

nerit Johannes filius Johannis de Whiteword salutem. -

Nouerit uniuersitas vestra me dedisse et quietuclamasse Deo
et beate Marie et Abbati de Stanlawe et eiusdem Loci conuentui
totum ius quod habui vel habere potui in una bouata terre in White-
word in illa videlicet bouata quam pater meus tenuit de Alano de
Merland p xx. solidis quos dictus Abbas mihi dedit pre manib;. Ita
quod ego Joh. nec aliquis ex parte mea de cetero nichil inde exigere
poterimus nisi preces et orationes. Hijs testibj, Willmo capellano
tunc temporis vicarij, Ric. capellano, Galfr. de Bukkel, Alex. clerico,
Ada de Salebury, et multis alijs.

XL. Quictaclamatio Agnetis uzoris Johannis de Whiteword
de eadem terra.

\( CIANT presentes et futuri quod ego Agnes uxor Johannis
de Whiteword in propria viduitate mea dimisi et hac pre-
senti carta mea quietuclamaui dfio Abbati et conuentui Loci

Bencdicti de Stanlawe p quadam summa pecunie quam mihi dede-
runt pre manib; totum ius meum et clameum quod habui nomine
dotis vel aliquo modo habere potui in tertia parte unius bouate terre
quam Johannes vir meus quondam tenuit in villa de Whiteword.
Ita quod ego predicta Agnes vel aliquis alius p me aliquod ius vel
clameum in prenominata terra cum omnib; ptinentijs suis infra
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villam et extra nunquam de cetero exigere vel vendicare poterimus.
Et ut ista quietaclamatio rata et inconcussa pmaneat presenti scripto
sigillum meum apposui. Hijs testibj, Galfr. de Bukkel, Willmo de
Haworth, Ada de Salebury, Hugone de Werdul, Ric. de Butterword,
Roberto fratre eius, Thoma le Wilde, Alex. de Haword et alijs.

XLI. Quictaclamatio Margarete uxoris Jokannis de sex acris
terre in Whiteword.

: Y CIANT omnes tam presentes quan futuri quod ego Mar-

geria quondam uxor Johannis filij Ade de Spotland in ppria

viduitate mea dimisi et quictuclamaui diio Abbati et con-
uentui de Stanlawe totum ius meum et clameum quod habui vel
habere potui nomine dotis in sex acris terre cum ptinentijs, videlicet
tres in Watlondeswoderod* et duas in Dunyngesbothes et unam in
Yrifford.4+ Ita quod nec ego ncc aliquis alius nomine meo aliquod
ius vel clameum in predictis sex acris terre cum ptinentijs de cetero
exigere vel vendicare poterimus.  Pro hac autem dimissione et quieta-
clamatione predicti Abbas et conuentus octo solidos argenti mihi
dederunt. In cuius rei testimonium huic scripto sigillum meum
apposui. Hijs testib3, dfio Joh.} vicario de Rachedal, Nicho de
Werdul, Willmo de Salebury, Rogero de Butterword, Henr. de
Haword et multis alijs.

* This place, or any name approaching to its sound, is now unknown.

+ This was a ford or passage over the Roche in Chadwick.

1 Viz. John de Blackburn, the brother of Adam de Blackburn. He was the
second vicar under the endowment of five marks, having succeeded William de
Dumplinton in the vicarage.
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mutandum in substantia vel accidentib; p securitate facienda dictis
Abbati et conuentui et eorum successorib; de tenementis predictis, una
cum seruicijs et redditib; pquirend., ingrediend., tenend., et habend.,
P se et successorib3 suis imppetuum in forma coram dicto Roberto pre-
locuta, corrigent, et mutabunt, cum partes alternatim fuerint requisite.
In cuius rei testimonium partes alternatim huic scripto indentato sigilla
sua communia apposuerunt.  Dat. apud Hanepol die Sabbati prox.
post festum sancti Hillarij episcopi anno diii m® cce® xx primo.

Item memorandum quod quia predicta terre et tenementa fue-
runt talliata, ut dicitur, Roberto filio Andree de White-
word et heredib3 de corpore suo legitime procreatis, et si
dictus Robertus obisset sine herede de corpore suo legitime
procreato, tunc predicta terre et tenementa cum ptinentijs
remanerent rectis heredib; Agnetis matris dicti Roberti im-
ppetuum ut patet supra 700 folio in quadam carta Johannis
del Schagh dicto Roberto filio Andree de Whiteword inde
facta. Ideo post mortem dicti Andree de Whiteword talis
indentura que hic immediate sequitur fuit facta inter nos et
predictos Robertum et Agnetem matrem eius p qualicunque
sécuritate habenda in hac parte.

LXXXIX. Indentura tnter nos ¢t Robertum filium Andree vel
Ranulphi de Whiteword et Agnetem matrem eius de tenementis
in Whiteword.

E C est conuentio facta inter Religiosos viros Abbatem et
conuentum de Whalleye ex parte una, et Agnetem uxorem
Ranulphi filij Roberti de Whiteword ac Robertum filium
ipsius Ranulphi ex altera, videlicet, quod predicta Agnes post mor-
tem predicti Ranulphi mariti sui et dictus Robertus post mortem
eiusdem Ranulphi patris sui omnem securitatem rationabilem quam
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XCVII. XCVIII. Quictaclamatio, duplex, Johannis de Bucklegh
Jacta nobis. :

MNIBUS hoc scriptum visuris vel audituris Johannes
O de Bucklegh salutem in dfio. Noueritis quod cum placitum

motum fuisset in curia dfii Regis coram Justiciarijs suis de
Banco apud Westm. inter Religiosos viros Abbatem et conuentum
Loci Benedicti do Whalleye ex parte una, et me dictum Johannem
circa diiilum xxxme partis de Whiteword, quod quidem placitum
conquieuit in hune modum, videlicet, quod ego dictus Johannes de
Bucklegh p me et heredibs meis recognosco me tenere tenementa mea
in Whiteword de predictis Abbate et conuentu et successorib; suis p
fidelitate et redditu duorum denariorum p annum in festo sancti
Martini in hyeme annuatim soluendorum, et totum ius diiij de
Whiteword esse ius dictorum Abbatis et conuentus et successorum
suorum. Et super hoc remitto, relaxo, et omnino quietuclamo de
me et heredib; meis dictis Abbati et conuentui et successoribs suis
imppetuum totum ius et clameum quod habeo habui vel aliquo modo
habere potero in diiic de Whiteword predicto. Ita videlicet quod
nec ego Joh. nec heredes mei aliquod ius vel clameum in diiio de
Whiteword predicto de cetero habere, exigere, vel vendicare poteri-
mus quoquo modo sed p istam quietaclamationem imppetuum simus
exclusi. In cuius rei testimonium huic presenti scripto sigillum
meum apposui. Hijs testib3, Ric. de Radeclif, Henr. del Stok, Ada
de Berdeshull, Rogero de Berdeshull, Nich. del Slak clerico, et
alijs. Data apud Whalleye in festo sancti Gregorij martyris anno
regni regis Edwardi tertij post conquestum xiij°.

5a
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Copia carte Roberti de Liuerseqge facte Abbati et conuentus de Salleye
de medietate de Whiteword.

M NIBUS sancte matris ecclesie filijs presentib; et futu-

ris Robertus de Liuersegia salutem. Sciatis me dedisse, et

hac carta mea confirmasse Deo et monachis ecclesie sancte
Marie de Salleya totam terram et pasturam quam habui in White-
word cum omnibj ptinentijs et aysiamentis suis infra villam et extra
p salute anime mee et omnium antecessorum meorum in puram et
ppetuam elemosynam solutam liberam et quietam ab omni seruicio
et omni re ptinente. Reddendo annuatim mihi vel heredib; meis
iiij. solidos p omni seruicio. Kt ego et heredes mei predictam terram
et pasturam cum ptinentijs predictis monachis warantizabimus,
acquietabimus et defendemus contra omnes imppetuum. Hijs testibs3,
Rogero Paytesyn, Hugone fratre eius, Rad. de Birstal, Hugone de
Aycton, Henr. Nelot, Ada de Mirefeld, Thoma Paytesyn.

EXPLICIT TITULUS QUARTUS DECIMUS DE WHITEWORD.
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presentib; est appensa. Hijs testib;, Gilberto de Clifton* tunc
senesc. de Blak., Joh. de Bosco tunc receptore dicti loci, Joh. de
Eland, Joh. de Lascy, Willmo de Hopwod, Willmo de Salebury,
Nich. de Berdeshull, Ada fratre eius, et alijs.

XIII. Carta Roberti de Spotlond facta Michaeli de eadem
de una bouata terre.

CI ANT omnes tam presentes quam futuri quod ego

Robertus filius Astulphi de Spotlond dedi concessi et hac

presenti carta mea confirmaui Michaeli filio Roberti de
Spotlond et heredibj suis vel assignatis p homagio et seruicio suo
unam bouatam terre in Spotlond cum ptinentijs, illam scilicet boua-
tam terre quam Johannes frater dicti Michaelis prius de me tenuit
ad firmam. Tenendam et habendam de me et heredib; meis sibi et
heredib; suis libere, quiete, integre, et pacifice, cum omnib; libertatib
liberis communibs et aisiamentis ville de Spotlond ptinentib;. Red-
dendo inde annuatim mihi et heredibs meis ipse et heredes sui xiiij.
denarios argenti et obolum ad festum sancti Martini p omnibj3 ser-
uicijs, demandis, et exactionibs, saluo forinseco seruicio. Et ego vero
Rob. et heredes mei dictam terram cum ptinentijs dicto Michaeli et
heredib; suis vel assignatis contra omnes homines et feminas imppe-
tuum warantizabimus. In cuius rei testimonium huic presenti carte
sigillum meum apposui. Hijs testib;, Galfr. de Bukkel, Roberto
fratre suo, Mich. de Clegg, Henr. de Butterword,} Andr. le Brune,

Thoma de Werdul, Suano de Whiteword, Rad. de ffalenge, et
alijs.

* Gilbert de Clifton was seneschal 3 Edward I., o.p. 1275.

+ Henry de Bott’wrt, and Robert and Richard his brothers, are attesting wit-
nesses to a grant of lands by Adam de Turnehache to William de Halch, s.d.; and
Geoffrey, son of Thomas de Butterworth, sclls to Sir John de Buron and Dame
Johan his wife, and their lawful issue, for one hundred shillings and their homage
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Chaddewyk, scilicet totam terram meam infra has diuisas, incipiendo
apud Redebrok, ubi cadit in Spotbrok, et Redebrok ascendendo usque
in Cateschagh, et Cateschagh ascendendo usque in Selfullache, et se-
quendo Selfullache usq. in Grymesleyker, et Grymesleyker ascendendo
usque in le Blakelache sub Selful, et sequendo le Lache usque in
Naueden, et Naueden descendendo usque in Blakslade, et sequendo
Bacslade usque in Helesclogh, et Helesclogh descendendo usq. in
Rach., et Rach. ascendendo usq. in Spotbrok, et Spotbrok ascendendo
usque in prenominato Redebrok sine ullo retenemento, excepto le
Redefern et Twofoldhee.* Item dedi sibi in augmento quartam par-
tem de Risenhalght illi et heredib; suis habend. et tenend. de me et
heredibs meis in feodo et hereditate, libere et quiete, solute et integre
et pacifice, in bosco, in plano, in aquis, in vijs, in semitis, et in alijs
locis cum communi pastura et aisiamentis et alijs libertatibs et liberis
communibs ville de Spotland ptinentib3, quantum ad tantam terram
ptinet. Reddendo inde p annum mihi et heredib; meis de illo et de
heredibs suis vj. denarios argenti ad festum sancti Martini p omni
seruicio et demanda, saluo forinseco seruicio quantum ptinet ad dimi-
diam bouatam terre. Ego vero Mich. et heredes mei illam dimidiam
bouatam terre cumn ptinentijs contra omnes homines et feminas imp-
petuum warantizabimus.  Et ut hec mea donatio, concessio, et con-
firmatio rata sit et stabilis huic scripto sigillum meum in testimonio
apposui.  Hijs testibs, Galfr. de Bukkel, Willmo de Haword, Mich.
clerico de Clegg, Joh., Alex., ot Henr. de Spotlond, Hugone capellano

de Rach., et alijs.

* See ante, p. 667, for Redfearn, and pp. 603, 607, for the locality of Twofoldhee.

+ James Chadwick of Newbold, yeoman, second son of Oliver Chadwick of Chad-
wick, Gent., on the 6th April, 1556, had a free rent issuing out of the Risenow-close,
the reversion of which he dovised to John Chadwick of Heley. Two closes called
“the Risenhalgh Closes” have lately been sold by Hugo M. Chadwick, Esq.
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XXI. Carta Ade filij Willmi de Eccles facta Galfrido filio Galfridi
decani de Whalleye de quatuor bouatis in Spotlond.

CIANT presentes et futuri quod ego Ad. filius Willmi de

Eccles dedi et concessi et hac presenti carta mea confirmaui

dilecto consanguineo meo Galfr. filio Galf. decani de Whal-
leye p homagio suo et seruicio iiij. bouatas terre in Spotlond cum
omnibj ptinentijs suis, scilicet illas quas teneo de dfio Hug. de Eloud,
illi et heredib; suis tenend. et habend. de me et heredibs meis in feodo
et hereditate libere et quiete, solute et integre et hounorifice cum
omnib; libertatib; et aisiamentis ad villam de Spotlond ptinentibs
sine omni retenemento. Reddendo inde annuatim mihi et heredibs
meis in festo omnium sanctorum duo calcaria vel vi. denarios p omni
seruicio quod ad me et ad heredes meos ptinet. Saluo serunicio diii
mei Hug. de Eland, scil. iiij. solidis ad festum sancti Martini, et
saluo forinseco seruicio dfii Regis. Et sciendum est quod ego Adam
predicto Galfrido et heredibs suis predictas quatuor bouatas terre cum
ptinentijs et libertatib; predictis contra omnes homines warantizabi-
mus. Hijs testibs, dfio Gilberto de Notton tunc senesc., diio Jordano
ffoliot, dfio Willmo de Stapelton, magistro Reymundo, Johanne
fiytton, Ada de Bebyngton, Thoma et Joh. fratribs, Willmo de
Dewsbury, Joh. de Lascy, Joh. de Berdeshull, Mich. clerico, Galfr.
de Neubold, Galfr. de Berdeshull, Henr. de Wordul, Willmo le
Wilde, Ada de Spotlond, Andr. de Wolstenholm, Elia filio Willmi
de Neubold, et alijs multis.
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predictis quatuor bouatis habere poterimus predicto Henrico et here-
dibs suis quietuclamaui imppetuum. Et sciendum est quod ego
Robertus et heredes mei nullam de cetero predicto Henr. et heredibs
suis super hijs quatuor bouatis questionem faciemus. In huius recogni-
tione et p hac quietaclamatione predictus H. dedit mihi xxv. solidos
argenti. Et ut hec mea corcessio et quietaclamatio rata et stabilis
et inconcussa pmaneat presentem cartam sigilli mei appositione
roboraui. Hijs testib3, Galfr. de Bukkel, Hug. de Werdul, Andr.
de Whiteword, Henr. fratre eius, Roberto de Spotlond, Alano de
Merland, Mich. Clegg, Henr. Wild, Andr. de Werdul, Willmo de
Haword, Ada de Salebury, Petro de Heleya, Andr. de Wolstenholm,
et alijs.

XXIV. Quietaclamatio Willmi filij Willmi de Eccles facta Galfrido
Whalleye de terra in Spotlond.

CIANT presentes et futuri quod ego Willmus filius Willmi

de Eccles dimisi et quietuclamaui totum ius et clameum

quod habui in iiij. bouatis terre cum ptinentijs in Spotlond
imppetuum de me et heredibs meis Galfrido filio Galfridi decani de
Whalleye et heredibs suis, vel cuicunque dare vel assignare voluerit,
scilicet illas iiij. bouatas cum ptinentijs que sunt de feodo Hugonis de
Elond quas ego Willmus de Eccles petij p breue de morte antecesso-
ris* versus predictum Galfridum de Whalleye. Ita quod ego Willmus
nec heredes mei nullum ius nec clameum versus predictum Galfridum
vel heredes suos vel assignatos suos de predicta terra vendicare

* In the quaint langusge of Fitzerherbert, “the writ of mort d’auncestor Lieth
when any father or mother, brother or sister, uncle or aunt, or nephew or niece,
dieth seised of any lands, tenements, rents, or of a corody or other rents, as hens or
capons, issuing out of their lands in feesimple. Now if a strangerafter their deaths
abate in that land, rent, or profit, I who am his heir shall have this writ of assize
of mort d’auncestor.
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bouatam terre ibidem, in excambium p quadam terre que vocatur
Broderod, sicut continetur in carta dicti Abbatis nobis facta. Ha-
bendam et tenendam predictam terram de vastis de nobis et heredib;
nostris libere, quicte, pacifice, et integre, in puram et ppetuam ele-
mosynam imppetuum.  Ita quod nos nec heredes nostri aliquod ius
vel clameum in predicta terra de vastis nunquam de cetero exigere
vel vendicare poterimus nisi preces et orationes. Ego vero dictus H.
ct Margeria uxor mea et heredes nostri hanc prenominatam terram
de vastis, sicut supradictum est, in omnib; in excambium dicto
Abbati ot conuentui contra omnes homines et feminas imppetuum
warantizabimus. Et ut ista donatio et quietaclamatio rata sit et
stabilis presenti scripto sigilla nostra apposuimus. "Hijs testib3, dfio
Willmo vicario de Rachedale, Ric. de Trafford, Galfr. de Bukkel, et
alijs.

XXXII. Carta Henrici filij Martini de Spotland de terra
tn Chadewyk facta nobis.

CIANT presentes et futuri quod ego Henr. filius Martini

de Spotlond dedi concessi et hac presenti carta mea con-

firmaui Deo et beate Maric et Abbati et monachis Loci
Benedicti de Stanlawe totam terram meam quam Martinus pater
meus quondam emit de Rob. de Chaddewyk, infra diuisas de Sede-
walhclinnabbe® cum homagijs et seruicijs et relenijs Hug. fratris mei
et heredum suorum de terra de Coppedrod. Tenend. et habend.
in puram et ppetuam elemosinam pro salute anime mee et antecesso-
rum et successorum meorum cum communi pastura et communib;
aisiamentis tante terre in villa de Spotlond ptinentib;. Et ego H.
ot heredes mei dictam terram, sicut supradictum est, in omnibs dictis
Abbati et conuentui contra omnes homines et feminas imppetuum

* Not known now.
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warantizabimus, manutenebimus, et defendemus. Et ut ista mea
donatio rata sit et stabilis presenti scripto sigillum meum apposui.
Hijs testib;, Galfr. de Bukkel, Mich. de Cleg, Rad. de ffaleng, et
alijs.

XXXIII. Carta Henrici de Spotlond de redditu unius
denarij.

MNIBUS sancte matris ecclesie filijs hoc presens scrip-
O tum visuris vel audituris Henricus filius Joh, de Spotlond

salutem in dfio. Nouerit uniuersitas vestra me dimisisse
caritatis intuitu et in puram et ppetuam elemosynam dedisse et con-
cessisse et quietuclarnasse de me et heredibs meis Deo et beate Marie
et diio Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe pro salute
anime mee et antecessorum meorum redditum unius denarij quem
quondam recepi de Alexandro de Bradehalgh. Ita quod ego predic-
tus. H. nec heredes mei nec aliquis nomine meo, aliquod ius vel
clameum in predicto redditu unius denarij de cetero exigere, nec
clamare, nec vendicare poterimus. In huius rei testimonium huic
scripto sigillum meum apposui.  Hijs testibs, Galfr. de¢ Bukkel,
Mich. de Cleg, Henr. de Haword, et alijs.

XXXI1V. Carta Alexandri de Spotlond facta nobis de redditu
septem denariorum et oboli.

CIANT presentes et futuri quod ego Alex. filius Roberti
de Spotlond dedi concessi et hac presenti carta mea confir-
maui Deo et beate Marie et Abbati et conuentui Loci Bene-
dicti de Stanlawe totam firmam de quadam terra que vocatur fferny-
legh quam mihi debuerunt soluere annuatim, scilicet sex denarios die
sancti Martini et tres oholos de firma Henrici de Redefern, cum
homagijs et seruicijs et releuijs dicti Henrici et heredum suorum
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heredes mei prenominato Willmo et heredib; suis predictam terram
contra omnes homines et feminas warantizabimus imppetuum. Et
ut hec mea donatio et concessio rata et stabilis preseruet, sigilli mei
appositione eam roboraui.  Hijs testibj, Willmo filio ffabri de Wor-
delworth, Henr. de Spotlond, Andr. de Whiteword, et alijs.

XL. Carta Alexandri de Brodehalgh de terra in Spotlond
JSacta nobis.

CIANT presentes et futuri quod ego Alex. de Brodehalgh

dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et

beate Marie et Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanl.
p salute anime mee, antecessorum et successorum meorumn totam
terram meam de Brodehalgh, quam emi de Willmo le Sergant et de
Alexandro filio Roberti de Spotlond cum assarti que vocatur Parys-
rod,* et cum tota terra quam habui in Longerung.* Habend. et
tenend. dictis Abbati et conuentui de me et heredib; meis in puram
et ppetuam elemosynam libere quiete pacifice et integre cum com-
muni pastura et omnib; aisiamentis et libertatib; sub terra et super
terram villis de Chadewyk et de Spotlond tante terre ptinentibs.
Reddendo inde annuatim capitali diio duo calcaria ferrea ad festum
sancti Martini in hyeme p omni seruicio consuetudine et demanda,
et nihil mihi nec heredib; meis nisi preces et orationes.  Dedi
etiam et concessi eisdem dictis dfio Abbati et conuentui post finem
vite mee tertiam partem omnium bonorum meorum mobilium
et immobilium ubicunque inuenta fuerint absque ulla contradictione
mei heredum meorum vel executorum meorum. Ego vero dictus
Alex. et heredes mei totam dictam terram cum ptinentijs, ut supra-
dictum est, dictis Abbati et conuentui contra omnes homines et
feminas warantizabimus et defendemus imppetuum. In cuius rei

* Not now known.
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sigilla nostra apposuimus. Hijs testib;, diio Willmo vicario de
Rach., Joh. de Elond, Galfr. de Bukkel, Willmo de Haword,
Henr. filio eius, Rad. de ffalenge, et alijs.

XLVII. Quictaclamatio Hugonis Huntohen de terra que dicitur
Copperod.

CIANT presentes et futuri quod ego Hugo Huntohen

dedi concessi et hac presenti carta mea quietuclamaui totum

ius meum et clameum quod habui vel aliquo modo habere
potui in quadam terra que vocatur Copperode cum omnib; ptinentijs
suis in territorio de Spotlond dfio Abbati et conuentui Loci Benedicti
de Stanlawe cum homagijs et seruicijs Martini de Spotlond et here-
dum suorum succedentium. Ita quod ego dictus H. nec heredes mei
vel aliquis alius p me aliquod ius vel clameum in predicta terra cum
prefatis homagijs et seruicijs nunquam exigere vel vendicare poteri-
mus. Kt ut hec quietaclamatio stabilis et inconcussa pmaneat
presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testibs, Galfr. de
Bukkel, Andr. clerico de Castelton, Rogero de Berdeshull, Awardo
de ffaleng, et alijs.

XLVIIL. Carta Robert: filij Ade de Spotlond de homagijs et seruicijs
quorundem facta nobis.

CIANT presentes et futuri quod ego Robertus filius Ade
de Spotlond concessi dimisi et omnino a me et heredib; meis
imppetuum quietuclamaui dfio Roberto de Haword® Abbati
de Stanlawe et conuentui eiusdem Loci homagium et seruicium
scilicet iij. denarios Alexandri del Nabbe et heredum suorum, et

* He was the last abbot of Stanlawe, and on the removal to Whalley he resigned
the abbacy and remained at Stanlawe. Ie died 10 kal. Maij 1304.
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R. et heredes mei dicta homagia et seruicia dictorum, ut predictum
est, dictis Abbati et conuentui et eorum successorib; contra omnes
homines et feminas warantizabimus. Et quia volo et concedo quod
hec donatio et concessio mea stabilis et inconcussa pmaneat hoc
scriptum sigilli mei impressione roboraui. Hijs testibs, Ada de
Liuesay, Willmo de Haword, Galfrido de Turnhagh, et alijs.

L. Carta Henrici de Spotlond de redditu xviij. denariorum.

OIANT presentes et futuri quod ego Henr. de Spotlond

dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et

beate Marie Abbat1 et monachis Loci Benedicti de Stanlawe
pro salute anime mee et anteccssorum et successorum meorum in
puram et ppetuam elemosynam redditum decem et octo denariorum
et oboli de vasta mea de ftardanclogh et Thurneschagh quam Will-
mus gener mous et heredes de Thurneschagh de me tenent, de me et
heredibs meis ad festum sancti Martini annuatim peipiendum. Te-
nend. et habend. de me et heredib; meis libere quiete pacifice et sine
calumpnia mei vel heredum mecorum. Ego vero Henr. et heredes
mei predictam donationem, sicut predictum est, contra omnes homines
et feminas imppetuum warantizabimus. Hijs testib3, dfio Joh. de
Elond, Galfr. de Bukkel, Rad. de flalenges, et alijs.

LI. Carta Henrici filij Hakemon de redditu unsus denarij.

CIANT presentes et futuri quod ego Henricus filius Ake-
mon de Spotlond dedi concessi et hac presenti carta mea
confirmaui et quietuclamaui Deo et beate Marie et Abbati
et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe totam firmam quam cepi
annuatim die sancti Martini in hyeme de Henrico filio Thome Fawke,
scilicet, unum denarium p uno crofto quod vocatur ffurafta® in villa

" * Unknown.
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LIIL. Quictaclamatio Galfridi de Berdeshull de redditu iiij.

denariorum.

OTANT tam prosentes quam futuri quod ego Galfr. de

Bordoshull dedi et quictuclamaui de me et heredib; meis

Abbati ot monachis Loci Benedicti de Stanlawe iiij. denarios
argonti annuatim do bouata terre quam Rob. filius Anketil illis ven-
didit in Heloya, p iijj. solidis quos mihi prenominati Abbas et mona-
chi dederunt. Kt ut hoo quictaclamatio firma pmaneat sigilli mei
appositione illam corroborani. Hijs testiby, Mich. clerico, Ada de
Woerdolword, Ada de Spotlond, et aljs.

LIV. Carta Alewvandri de Ailwarderod de redditu ij. denariorum.

\{ ClANT presentes ot futuri quod ego Alex. de Ailwarde-
rod dedi concessi et hao presenti carta mea confirmaui Abbati
ot conuentui Loei Benedieti de Stanlawe p salute anime mee

ot uxoris mee unum denarium redditus annualis quem Rogerus ffullo
mihi annuatim reddero consueuit p terra quam de me tenet in villa
do Spotlond, et wnum denarimm redditus annualis quem Rogerus
ductor butiri mihi soluere consuenit p terra quam de me tenet in
eadem villa. Habend. et tenend. in puram et ppetuam elemosynam,
siout aliqua elemosyna liberius et quietius dari potest, sine contradic-
tione mei vel herodum meorum. In cuius rei testimonium presenti
soripto sigillum mewm apposui.  Hijs testibs, diio Galfrido de Chet-
ham, Henr. de Traftord, Mich. de Cleg, et alijs.
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Brok usque in Falengesik, et sic usque Spotbrok, et has assartas, sci-
licet Armoldesrode et Heliesrode et Lightheseles.* Tenend. et
habend. de me et heredib; meis libere et quiete in puram et ppetuam
elemosynam cum communione totius ville. Nichil inde reddendo
mihi vel heredib; meis preter elemosinas et orationes. Ego vero et
heredes mei predicto conuentui de Loco Benedicto predictas terras
cum omnib3 ptinentijs suis contra omnes homines warantizabimus.
Hijs testibs, Mich. de Rach., Clemente fratre eius, Andr. filio Henrici,
et alijs.

LXVII. Carta Andree Kay de Heleya ds quarta parte
del Halghes.

MNIBUS Cristi fidelibs hoc scriptum visuris vel audi-

turis Andr. Kay de Heleye salutem in diio sempiternam.

Nouerit uniuersitas vestra me concessisse dedisse et hoc pre-
senti scripto meo confirmasse Abbati et conuentui Loci Benedicti de
Stanlawe et eorum successorib3 totam terram meam in le Halghes
cum edificijs et omnib;3 alijs ptinentijs eidem terre ptinentib;, scilicet
quartam partem de le Halghes videlicet in puram et ppetuam elemo-
synam, et p salutatione anime mee et etiam p sustentatione mea
scilicet ad totam vitam meam. Habend. et tenend. dictis Abbati et
conuentui et eorum successorib; libere quiete bene et in pace sine
aliquo retenemento mei vel heredum meorum cum omnibj libertatibs
et aisiamentis eidem quarte parti de le Halghes sub terra et super
terram. Nichil autem faciendo nisi solummodo preces et orationes,
et etiam faciendo seruicium capitali diio eiusdem feodi scilicet sex
denarios argenti ad festum sancti Martini in hyeme p omni seruicio
consuetudine et demanda. Ego vero dictus Andreas et heredes mei

* Shore, and Shawclogh, the Brok, Falengesike, and Spotland, are known.
Ilenese, Arnolds rode, Helies rode, and Lighthesels, are forgotten.
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apud ecclesiam de Rachedale in festo assumptionis beate Marie vir-
ginis anno diii me cce® xxx°.

EXPLICIT TITULUS QUINTUS DECIMUS DE SPOTLOND.
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Iospitalis Cestrie, Willmo Blundel, Ricardo filio Roberti, Roberto
de Waleton, Ric. Wallensi, Swano de Kateford, Ada filio eius,
Reginaldo de Pulle, Radulpho Saraceno, Thoma de Kapenhurst,
Yuone de Stanlawe, et multis alijs.

EXPLICIT TITULUS SEXTUS DECIMUS IN QUO CONTINENTUR
CARTE ET SCRIPTA SIGILLATA VIGINTI OCTO ET ALIA
NOTABILIA.
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INCIPIT TITULUS OCTAVUS DECIMUS DE MAUNTON ET SWYNTON.

I. Carta Galfridi de Byron de Maunton et Swynton et Westewod,*
JSacta nobis.

CIANT uniuersi tam presentes quam futuri quod ego
Galfr. de Byron dedi concessi et hac presenti carta mea con-
firmaui Deo et beate Marie et monachis Loci Benedicti de
Stanlawe ibidem Deo imppetuum seruientib; p salute anime mee et
animarum antecessorum et successorum meorum, et cum corpore meo
in ecclesia de Stanlawe sepeliendo, totam terram meam de Maunton

* Monton is a hamlet in the township of Barton. The monks had a grange there
which is mentioned in Pope Nicholas’s taxation, ante, p. 335. Swinton is a hamlet
in the township of Worsley, in which latter township the district still known as
‘Westwood is situated.

Thero is some difficulty about the family of the Byrons, the grantor, the connec-
tion between them and the family of the Byrons of Rochdale, though probable, not
having been discovered. The first on record was

Geoffrey de Byron, ante, p. 57, who had four sons,

Geoffrey de Byron.

John de Biron, living circa 1244, pp. 57, 58.

Thomas de Biron, slain by Thomas de Halghton, pp. 68, 62.
Richard de Biron, pp. 62, 66, (No. 25, 29.)

Geoffrey de Biron, the eldest son, termed Jordan de Hulton “consanguineus

meus.” He had a grant of free warren in Swinton. He had four children,
Geoffrey de Biron, the grantor of Westwood, circa 1277.
Isabella, living 1277, (No. 22.)
Richard de Byron.
Elena, married ITugo clericus de Maunton, living 1277.
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clamasse Galfrido de Byron et heredibs suis vel suis assignatis omnes
querelas et demandas alicuius debiti vel clamei vel alicuius rei in
mundo et maxime de terra de le Stanystrete quas a predicto Galfr.
de Byron vel heredibs suis vel assignatis de cetero exigere vel vendi-
care poterimus p sex marcis argenti quas predictus Galfridus de
Byron mihi dedit. In cuius rei testimonium presenti scripto sigil-
lum meum apposui. Hijs testib3, Alexandro de Pilkyngton, Dauid
de Hulton, Ric. de Workedlegh, Galfr. de Bracebrugge, Ricardo filio
Johannis filij Meurich, et alijs.

XT11. Quictaclamatio Rogeri de Penhulbury de Maunton et Swynton
et de clausura de le Hope.*

CIANT omnes ad quorum notitiam presens scriptum

puenerit quod ego Rog. de Penhulbury resignaui et omnino

imppetuum quietuclamaui de me et heredibs meis religiosis
viris Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe et successoribs
suis totum ius et clameum et quicquid meum esse potuit, vel habere
potui aut debui infra clausuram del Hope in territorio de Swynton,
quam Galfridus de Byron inclusisse dinoscitur, et dictis viris religiosis
cum manerio de Maunton in elemosynam contulisse, et totum ius et
clameum quod habui in molendinis et stagnis que habent prefati viri
religiosi apud Maunton et Swynton de dono prefati Galfridi de Byron.
Ita quod nec ego nec heredes mei, nec aliquis alius nomine aut iure
meo aliquid iuris, clamei, aut commune in dictis clausuris molendinis
et stagnis futuris temporib; exigere vel vendicare poterimus ncc dic-

* The estate of Hope is now included in the township of Pendleton. Formerly
it would appear to have been ranked in the territory of Swinton, a hamlet of the
township of Worsley. Immediately below Hope the names of the Weaste and the
‘Weaste Lane still exist, indicating, no doubt, the extent of the Waste out of which
Galfr. de Byron reclaimed the closure of 11ope, at Old Hope, the farm house on the
estate. The ponds about the house seem to indicate that a moat may have sur-
rounded the mansion there.
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festo sancti Michaelis p octo septimanas sequentes tamen sine
impedimento mei vel meorum. Hec omnia dedi dictis Abbati et
conuentui p salute anime mee et omnium antecessorum et successorum
meorum in puram et ppetuam elemosynam, nichil ab eis exigens pro
eisdem nisi tamen preces et orationes. Ego vero et heredes mei
dictam terram cum ptinentijs et libertatibs predictis dictis Abbati et
conuentui contra omnes homines et feminas imppetuum warantiza-
bimus. acquietabimus et defendemus. In cuius rei testimonium pre-
senti scripto sigillum meum apposui.  Hijs testib;, Galfr. de Brace-
brugge, Henr. de Trafford, Rogero de Penhulbury, et alijs. Act. ad
natiuitatem sancti Joh. Bapte anfio dfii m° ce® Ixxvje.

LXII. Carta Henrici de Workedlegh de libra cere.

MNIBUS Cristi fidelibs ad quos presens scriptum pue-
() nerit, Henr. de Workedlegh filius Ricardi de eadem salutem

in diio sempiternam. Noueritis me concessisse et hoo
presenti scripto meo Deo et magno altari ecclesie beate Marie
de Eccles confirmasse p me et heredib; meis annuatim imppe-
tuum p salute Johanne uxoris mee et patris mei et antecessorum
et successorum meorum et animab; omnium fidelium defunctorum
in festo sancti Martini in hyeme unam libram cere fideliter psoluen-
dam. Ita quod quicunque fuit rector eiusdem ecclesie possit nos
compellere p censuram ecclesiasticam, videlicet p suspensionem et
excommunicationem minorem et maiorem ad dictam solutionem
faciendam si in dicta solutione dicto festo quod absit defecerimus.
Valete. Data apud Eccles die diiica infra oct. sancti Martini in
hyeme anno diii m° cc® nonag. tertio. In cuius rei testimonium huie
scripto impressionem sigilli mei p me et heredib; meis apposui. Hijs
testib;, Ada de Leuer, Ada de Urmeston, Ric. de Pilkyngton, et
multis alijs.
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et consueta. Et post decessum dicti Galfridi tota predicta terra
cum suis ptinentijs michi et heredib; meis sine aliquo retenemento
reuertatur. Et ego vero predictus Ricardus et heredes mei totam
predictam terram cum suis ptinentijs predicto Galfrido ad totam
vitam suam ut predictum est contra omnes homines warantizabimus
et defendemus. In cuius rei testimonium presenti scripto sigillum
meum apposui. Hijs testibs, Rogero de Pilkyngton, Galfrido de
Saleford, Rogero de Barlowe, et alijs. Dat. apud Workedlegh die
Martis in oct. sancti Hillarij anno regni Regis Edwardi filij regis
Edwardi. iije.

LXXIV. LXXYV. Carta, duplez, Ricardi de Worksdlegh facta Ade
vicario de Eccles de terra in Swynton.

CIANT presentes et futuri quod ego Ric. filius Henrici de

Workedlegh dedi concessi et hac presenti carta mea confir-

maui diio Ade de Blakeburn ppetuo vicario de Eccles et
heredib; suis vel suis assignatis omnes terras et tenementa cum om-
nibj suis ptinentijs que habui in Swynton in villa de Workedlegh
die confectionis istius carte. Tenendas et habendas predicto dfio Ade
et heredib; suis vel suis assignatis libere, quiete, bene, et in pace imp-
petuum cum omnibj libertatib; et aisiamentis predictis tenementis
quocunque modo ptinentib; de capitalib; diiis feodi illius p servicia
inde debita et consueta. Et ego vero predictus Ricardus et heredes
mei omnia predicta terras et tenementa cum omnibj suis ptinentijs
predicto diio Ade et heredib; suis vel suis assignatis contra omnes
gentes warantizabimus, acquietabimus, et imppetuum defendemus.
In cuius rei testimonium huic presenti carte sigillum meum apposui.
Hijs testib;, Roberto de Eccles, Thoma de Hulm, Gilberto de
Bromyhurst, Jordano de Walkeden, Gilberto de Barton, et multis
alijs. Dat. apud Swynton in cathedra sancti Petri anno diii m° ccc®
vicesimo nono.
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diiis Umfrido et Petro capellanis, magistro Rogero medico, Willmo
de Danylle, Henr. Tyas, et multis alijs qui hoc viderunt et audi-
erunt.

EXPLICIT TITULUS OCTO DECIMUS IN QUO CONTINENTUR CARTE
ET SCRIPTA 79 HIC SUPERIUS PRENOTATA, ET ALIA MUNI-
MENTA QUE HIC PROPTER CERTAS CAUSAS NON SCRIBUN-
TUR.












WILLIAM LANGTON, Treasurer, in account with the Chetham Society, 1847-8.

CR.

DR.
L. 8 D.
40 Arrears at the date of the last
Annual Meeting.
8 Not yet collected.
87 Collected .......cooc0eneeneee.. 87 0 O
8 Subscriptions of 1847-8, accounted
for last year.
2 Vacancies not yet filled up.
P} Snbsenpnons of 1847-8, now in
289 An.nud Subsenptmns collected .. 289 0 0
818 Total of Subscribing Members.
82 Life Members, (Composition in-
vested in Consols to the amount
of £300.)
850
2 Life Members paid in 1847-8, (not
invested)......cov0eeveesee. 20 0 O
18 Bnbscnpuons for the new year
9, already collected ...... 18 0 0
Difference between Pounds due
and Guineas received ........ 0 2 0
Dividend on Consols............ 8 1410
Interest allowed by the Bankers.. 5 11 6
878 8 4
1847.
March 1. Balance in the Bank at the com-
mencement of the year........ 276 7 4
£649 15 8
8rd March, 1848.
Audited by us:

J. W. FRASER,
JOSEPH PEEL,
W. E. LYCETT.

1847. L. 8.D
April15. By Ford for 'l'nnscnpt of
T8 .eooee 8 00
July 18. ,, Sumnamd mhnm,on
8CCoUDt .. veueaens 800 0 0
» » » Vlz Binding and w-
of “Iter Lanc.” 20 2 6
w » s On account of Norris
Papers ............. 8
»w » » 2 Volumes of Coucher
Book. pnnung, bind-
ing, and carriage ....812 11 7
» 19. ,, Ditto, Balance of ac-
COUNt eovevoveconnses 8316 4
, 16 ,, Boardman, Stationery.. 0 40
s 17. ,, Sowler, Advemsmg 0 40
2l. lelor and Co.,dmo. 0 40
Aug 9. ,, Chas. Simms, Index of
“Moore Rental” .... 4 4 0
» » s Ditto, Circulars & Post- PR
—_— 96
» 9 3 Simms& Dinbam, print-
ing, binding, &e. of
ﬁoom Rental” .... 89 7 0
Nov. 28. ,, The Hon. Secretary, for
P 118 0
Dec. 81. ,, Po by the
B ers,( ovember) 017 1
1848.
Jan. 5. , Paid for transcribing &
lnndmg Henry New-
5 00
» 18, 4 Cost of Bu.mped En-
charged by the
B @IB.eeececacane 018 0
1848. 4381111
Marchl. ,, Balance at the Bank at
the close of the year. . 2006 8 9
£649 156 8

» Due to Simms and Din-

ham, for « Worthmg-

ton's Dn.? and 8rd

Volume “Coucher
Book” .............299 18 11

Due to Chuleo Si.mms,
for Sundries ........ 7 0 6
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